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ACADEMIC DIRECTOR OF EINA, 
UNIVERSITY CENTER FOR DESIGN 
AND ART OF BARCELONA, ATTACHED 
TO THE AUTONOMA UNIVERSITY OF 
BARCELONA 
 
About EINA: 
 
EINA is a point of reference for 
education within the world of art and 
design. Since its foundation, in 1967, 
the Centre has been characterized by 
a desire to serve the community and a 
vocation for modernity. EINA is also 
identified by its creative freedom and 
critical and reflective spirit.  
 
The centre currently offers a BA in 
Design, with five branches: Product 
Design, Interiors, Graphic Design, 
Visual Creation and Culture of Design. 
It also offers a pre-doctoral MA in 
Research as well as other masters and 
postgraduate diplomas.  

DIRECTOR/A ACADÈMIC D’EINA, 
CENTRE UNIVERSITARI DE 
DISSENY I ART DE BARCELONA, 
ADSCRIT A LA UNIVERSITAT 
AUTÒNOMA DE BARCELONA 
 
Sobre EINA: 
 
EINA és un espai de referència en 
l’àmbit de la formació en el món 
del disseny i de l’art. Des de la seva 
fundació, el 1967, el centre s’ha 
caracteritzat per la voluntat de 
servei a la comunitat i per la 
vocació de modernitat. EINA 
s’identifica també per la seva 
llibertat creativa i l’esperit crític i 
reflexiu.  
 
En l’actualitat s’ofereix un Grau de 
Disseny, amb cinc mencions: 
Disseny de Producte, Disseny 
d’Espais, Disseny Gràfic, Creació 
Visual i Cultura del Disseny. També 

DIRECTOR/A ACADÈMICO/ DE EINA, 
CENTRO UNIVERSITARIO DE DISEÑO Y 
ARTE DE BARCELONA, ADSCRITO A LA 
UNIVERSIDAD AUTÓNOMA DE 
BARCELONA 
 
Sobre EINA: 
 
EINA es un espacio de referencia en el 
ámbito de la formación en el mundo del 
diseño y del arte. Desde su fundación, 
en 1967, el Centro se ha caracterizado 
por la voluntad de servicio a la 
comunidad, por la vocación de 
modernidad. EINA se identifica también 
por su libertad creativa y el espíritu 
crítico y reflexivo.  
 
En la actualidad se ofrece un Grado de 
Diseño, con cinco menciones: Diseño 
de Producto, Diseño de Espacios, 
Diseño Gráfico, Creación Visual y 
Cultura del Diseño. También se ofrece 
un Máster Oficial de Investigación y 
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Many generations of creators have 
emerged from EINA who participated 
and actively participate in the 
configuration and renovation of the 
fabric and cultural environment of 
Barcelona. 
 
Our objectives for the future are to 
make the centre grow and increase its 
projection within the areas of research 
and teaching while expanding its 
creative potential.  
 
About the role: 
 
As the Academic Director of the 
School, your role will be to ensure the 
sustainability and improve the quality 
and standards required to deliver a 
first-class education. In relation to key 
areas of international excellence as 
well as local needs, we want to deliver 
research and innovation of outstanding 

s’ofereix un Màster Oficial de 
Recerca i altres màsters i 
postgraus propis.  
 
Han sorgit d’EINA moltes 
generacions de creadors i 
professionals que han participat i 
participen activament en la 
configuració i renovació de l’entorn 
físic i cultural de Barcelona. 
 
El nostre objectiu de futur és fer 
créixer el centre i el seu abast en 
qualitat de recerca, docència, 
professionalització i potencial 
creatiu. 
 
Sobre el rol:  
 
Com a director/a acadèmic del 
centre, ha d’assegurar la 
sostenibilitat i la millora futura de la 
qualitat i els estàndards necessaris 
per a proporcionar una educació 

otros masters y postgrados propios. 
 
Han surgido de EINA muchas 
generaciones de creadores y 
profesionales que han participado y 
participan activamente en la 
configuración y renovación del entorno 
físico y cultural de Barcelona. 
 
Nuestro objetivo de futuro es hacer 
crecer el centro y su proyección en 
calidad de investigación, docencia, 
profesionalización y potencial creativo. 
 
Sobre el rol:  
 
Como director/a académico del centro, 
ha de asegurar la sostenibilidad y la 
mejora futura de la calidad y los 
estándares necesarios para 
proporcionar una educación de primer 
nivel. En cuanto a los ámbitos clave de 
excelencia internacional y necesidad 
local, queremos ofrecer investigación e 
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quality and impact. We want to offer a 
culture and working environment in 
which collaborative and multi-
disciplinary research and innovation 
thrive, careers flourish, and research 
leadership is strengthened. 
 
The post requires exclusive full-time 
dedication, combining the managerial 
role with teaching at EINA. 
 
The duration of the contract will be for 
a period of 2 years, with the possibility 
of 3 successive extensions, up to a 
maximum of 8 years within the post. 
 
About the profile: 
 
You will have extensive professional 
knowledge and experience in one of 
the School’s academic disciplines with 
relevant postgraduate qualifications or 
the equivalent.  You will also have 
knowledge of the policies, processes, 

de primer nivell. Pel que fa als 
àmbits clau d'excel·lència 
internacional i necessitat local, 
volem oferir recerca i innovació de 
gran qualitat i impacte. Ens volem 
lliurar a una cultura i un entorn de 
treball en el qual es consolidi la 
recerca col·laborativa i 
multidisciplinar i la innovació, la 
prosperitat dels estudis 
universitaris i el lideratge 
investigador. 
 
Cal una dedicació exclusiva per a 
EINA, compaginant el càrrec de 
direcció acadèmica amb la 
docència al mateix centre. 
 
El contracte laboral serà per un 
termini de 2 anys, amb la 
possibilitat de 3 pròrrogues 
successives fins a completar un 
màxim de 8 anys d’exercici del 
càrrec. 

innovación de gran calidad e impacto. 
Nos queremos entregar a una cultura y 
un entorno de trabajo en el que se 
consolide la investigación colaborativa 
y multidisciplinar y la innovación, la 
prosperidad de los estudios 
universitarios y el liderazgo 
investigador. 
 
Se requiere una dedicación exclusiva 
para EINA, compaginando el cargo de 
dirección académica con la docencia 
en el mismo centro. 
 
El contrato laboral será por un plazo de 
2 años, con la posibilidad de 3 
prórrogas sucesivas hasta completar un 
máximo de 8 años de ejercicio del 
cargo. 
 
Sobre el perfil :  
 
Con una titulación de postgrado 
relevante en el ámbito del diseño y el 
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and procedures required for quality 
assessment; as well as experience of 
successfully shaping, influencing and 
managing projects and initiatives. 
 
You will have a proactive approach 
and excellent communication skills. 
You should also be able to motivate 
others and foment an effective, 
multidisciplinary working environment. 
It is essential to evidence innovation in 
your professional practice, as a creator 
or within education. You must also be 
able to demonstrate effective planning 
and managerial skills for daily 
operational activities as well as large 
projects and the achievement of long-
term objectives. 
 
Teaching experience within the 
university ambit and professional ties 
with the world of design will be valued 
positively.  
 

 
Sobre el perfil :  
 
Amb una titulació de postgrau 
rellevant en l’àmbit del disseny i 
l’art o equivalent, es requereix un 
ampli coneixement i experiència 
professionals en una de les 
disciplines acadèmiques del centre 
i en la política, processos i 
procediments de garantia de 
qualitat; i l'experiència reeixida de 
modelar, influir i gestionar 
projectes i iniciatives. 
 
Es requereix un enfocament 
proactiu, excel·lents habilitats de 
comunicació i la capacitat de 
motivar els altres i fomentar un 
treball efectiu i multidisciplinari. És 
essencial evidenciar innovació en 
l’àmbit creatiu i/o educatiu en la 
pràctica professional, ser eficaç en 
planificar i gestionar activitats 

arte o equivalente, se requiere tener un 
amplio conocimiento y experiencia 
profesionales en una de las disciplinas 
académicas del centro y en la política, 
procesos y procedimientos de garantía 
de calidad; y la experiencia exitosa de 
modelar, influir y gestionar proyectos e 
iniciativas. 
 
Se requiere un enfoque proactivo, 
excelentes habilidades de 
comunicación y la capacidad de 
motivar a los demás y fomentar un 
trabajo efectivo y multidisciplinar. Es 
esencial evidenciar innovación en el 
ámbito creativo y/o educativo en la 
práctica profesional, ser eficaz en 
planificar y gestionar actividades 
operativas y grandes proyectos para 
lograr objetivos a largo plazo.  
 
Se valorará positivamente la experiencia 
docente en el ámbito universitario y los 
vínculos profesionales con el diseño. 
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Given the context, within the selection 
process knowledge of the following 
languages will be valued positively: 
English, Spanish and Catalan. 
 
Job description: 
 
The responsibilities of the academic 
director, in respect of the roles that the 
Trustees of the EINA Foundation, as the 
title-holders of the Centre have 
granted to others, will be: 
 
a) To act in representation of EINA, 
University Centre for Design and Art. 
b) To direct and supervise in 
coordination with the management 
team the activities of the centre.  
c) To call and preside the academic 
acts and meetings of the collegiate 
organs of the centre.  
d) To design your management team 
from amongst the teaching and 

operatives i grans projectes per 
aconseguir objectius a llarg termini.  
 
Es valorarà positivament 
l’experiència docent en l’àmbit 
universitari i els vincles professionals 
amb el disseny. 
 
Donat el context, es valorarà 
positivament el coneixement dels 
següents idiomes: anglès, castellà i 
català. 
 
Sobre l ’encàrrec:  
 
Seran competències del director/a 
acadèmic, respectant l’exercici de 
les facultats que el Patronat de la 
Fundació EINA, com a titular del 
centre hagi atorgat a altres càrrecs: 
 
a) Exercir la representació d’EINA, 
Centre Universitari de Disseny i Art. 
b) Dirigir i supervisar de manera 

 
Dado el contexto, se valorará 
positivamente el conocimiento de los 
siguientes idiomas: inglés, castellano y 
catalán. 
 
Sobre el encargo del director/a: 
 
Serán competencias del director/a 
académico, respetando el ejercicio de 
las facultades que el Patronato de la 
Fundación EINA, como titular del centro 
haya otorgado a otros cargos: 
 
a) Ejercer la representación de EINA, 
Centro Universitario de Diseño y Arte. 
b) Dirigir y supervisar de manera 
coordinada con el equipo de dirección, 
las actividades del centro. 
c) Convocar y presidir los actos 
académicos y las reuniones de los 
órganos colegiados del centro. 
d) Designar su equipo de dirección de 
entre el personal docente e investigador 
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research personnel of EINA and 
propose their nomination to the 
Trustees, as well as create and 
coordinate the relevant committees.  
e) To execute the agreements 
entrusted to you by the Board of 
Trustees, the School Board and 
Permanent Committee. 
f) To ensure that the members of the 
centre fulfil their duties, and their rights 
are respected, in accordance with the 
specified regulations.  
g) To resolve validation issues 
proposed by the coordinator of the 
degree. 
h) To assume any responsibilities 
established in the UAB statutes and 
regulations regarding development, as 
well as those delegated by the Board 
of Trustees not previously assigned to 
other bodies. 
 
Documentation to be submitted 
and deadline: 

coordinada amb l’equip de 
direcció, les activitats del centre. 
c) Convocar i presidir els actes 
acadèmics i les reunions dels 
òrgans col·legiats del centre. 
d) Designar el seu equip de 
direcció d’entre el personal docent 
i investigador d’EINA i proposar al 
Patronat el seu nomenament, i la 
creació de comissions.  
e) Executar els acords que li 
encomanin el Patronat, la Junta de 
Centre i la Junta Permanent. 
f) Vetllar perquè els membres del 
centre compleixin els seus deures i 
perquè es respectin els seus drets, 
d’acord amb les normes 
específiques que els regulen. 
g) Resoldre els expedients de 
convalidació a proposta del 
coordinador de la titulació. 
h) Assumir qualsevol competència 
establerta als estatuts de la UAB i a 
les seves normes de 

de EINA y proponer al Patronato su 
nombramiento, y la creación de 
comisiones. 
e) Ejecutar los acuerdos que le 
encomienden el Patronato, la Junta de 
Centro y la Junta Permanente. 
f) Velar para que los miembros del 
centro cumplan sus deberes y para que 
se respeten sus derechos, de acuerdo 
con las normas específicas que los 
regulan. 
g) Resolver los expedientes de 
convalidación a propuesta del 
coordinador de la titulación. 
h) Asumir cualquier competencia 
establecida en los estatutos de la UAB y 
en sus normas de desarrollo, así como 
las delegadas por el Patronato que no 
se hayan asignado expresamente a 
otros órganos. 
 
 
Documentación a presentar y 
plazo:  
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-A written application for the role of 
Academic Director at EINA. 
- A copy of the curriculum vitae. 
- A concise program of action in 
relation to the functions assigned to 
the management that should include a 
reflection on the current situation and 
future perspectives of EINA. 
- A photocopy of the DNI, passport or 
equivalent document. 
- An official copy of all university 
qualifications. 
 
The deadline for submitting the 
application and all necessary 
documentation is 28 January 2019. 
 
In the event that none of the proposals 
fit the centre's interests, the post will 
be left unfilled. 
 
Selection process 
 

desenvolupament, i també les 
delegades pel Patronat que no 
s’hagin assignat expressament a 
altres òrgans. 
  
Documentació a presentar i 
termini: 
 
- Un escrit de sol·licitud per al lloc 
de treball de director/a acadèmic 
d’EINA. 
- Un exemplar del curriculum vitae. 
- Un programa concís d’actuació 
en relació a les funcions 
assignades a la direcció 
acadèmica que inclourà una 
reflexió de la realitat actual i les 
perspectives de futur d’EINA.  
- Una fotocòpia del DNI, passaport 
o document equivalent. 
- Una còpia compulsada dels títols 
universitaris.  
 
El termini per presentar la 

 
- Un escrito de solicitud para el puesto 
de trabajo de director/a académico de 
EINA.  
- Un ejemplar del curriculum vitae.  
- Un programa conciso de actuación  
sobre las funciones asignadas a la 
dirección académica que incluirá una 
reflexión de la realidad actual y las 
perspectivas de futuro de EINA.  
- Una fotocopia del DNI, pasaporte o 
documento equivalente.  
- Una copia compulsada de los títulos 
universitarios.  
 
El plazo para presentar la solicitud y la 
documentación finaliza el día 28 de 
enero de 2019. 
 
En caso de que las propuestas no 
encajen con los intereses del centro, la 
convocatoria quedaría desierta. 
 
Proceso de Selección 
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The selection process will consist of a 
preliminary phase involving the pre-
selection of candidates and a second 
phase of presentations and interviews. 
 
Salary 
 
The salary will be commensurate with 
experience and rank of the selected 
person. 

sol·licitud i la documentació 
finalitza el dia 28 de gener de 2019. 
 
En cas que les propostes no 
encaixin amb els interessos del 
centre, la convocatòria quedaria 
deserta.  
 
Procés de Selecció 
 
El procés de selecció estarà format 
per una primera fase de 
preselecció de candidatures i una 
segona fase de presentacions i 
entrevistes.  
 
Retribució 
 
El sou respondrà a l’experiència i 
situació de la persona 
seleccionada.  
 

 
El proceso de selección estará formado 
por una primera fase de preselección de 
candidaturas y una segunda fase de 
presentaciones y entrevistas. 
 
Retribución 
 
El sueldo responderá a la experiencia y 
situación de la persona seleccionada. 

 


